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See the notice on TED website

614206-2026 - Състезателна процедура
Гepмaния – Спортни обувки – Ballettschuhe
OJ S 172/2026 07/09/2026
Обявление за поръчка или концесия – стандартен режим
Доставки

1. Купувач

1.1.  Купувач
Официално наименование: Württembergische Staatstheater Stuttgart
Електронна поща: vergabe@staatstheater-stuttgart.de
Правна категория на купувача: Публичноправна организация, контролирана от 
регионален орган
Дейност на възлагащия орган: Отдих, култура и вероизповедания

2. Процедура

2.1.  Процедура
Заглавие: Ballettschuhe
Описание: Gesucht wird ein Lieferant, der unserer Compagnie jeden Ballettschuhwunsch 
erfüllen und der im Bedarfsfall hinsichtlich Ballettschuhalternativen beraten kann.
Идентификатор на процедурата: c103b6e6-e4a8-4c3c-a307-64370dd68657
Вътрешен идентификатор: WST-2026-0903-0166
Вид процедура: Открита
Процедурата се ускорява: не

2.1.1.  Цел
Естество на поръчката: Доставки
Основна класификация (cpv): 18820000 Спортни обувки

2.1.2.  Място на изпълнение
Град: Stuttgart
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Stuttgart, Stadtkreis (
DE111)
Държава: Гepмaния

2.1.4.  Обща информация
Допълнителна информация: #Bekanntmachungs-ID: CXUEYYMDYDU2Z2AV# a) 
Eignungsunterlagen sind bei Vorliegen einer Bietergemeinschaft für jedes Mitglied der 
Bewerbergemeinschaft vorzulegen. b) Angebote sind in allen Bestandteilen in deutscher 
Sprache einzureichen; bei fremdsprachigen Dokumenten in deutscher Übersetzung. c) Das 
Angebot muss vom Bieter unterzeichnet bis zum Schlusstermin für die Einreichung von 
Angeboten unter Verwendung des vorgegebenen Formblattes "Angebot" mit allen mit dem 
Angebot vorzulegenden Angebotsbestandteilen in elektronischer Form über die Plattform 
eingereicht werden. d) Der Auftraggeber weist darauf hin, dass allein der Inhalt der 
vorliegenden EU-weiten Veröffentlichung maßgeblich ist, wenn die Bekanntmachung in 
weiteren Bekanntmachungsmedien veröffentlicht wird und der Bekanntmachungstext in diesen 
Bekanntmachungen nicht vollständig, unrichtig, verändert oder mit weiteren Angaben 
wiedergegeben wird.

https://ted.europa.eu/bg/notice/-/detail/614206-2026
mailto:vergabe@staatstheater-stuttgart.de
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Правно основание: 
Директива 2014/24/ЕС
vgv -

2.1.6.  Основания за изключване
Източници на основанията за изключване: Уведомление, Документ за обществени 
поръчки
Участие в престъпна организация: Bildung krimineller Vereinigungen; Bildung krimineller 
und terroristischer Vereinigungen im Ausland entsprechend § 129 uns § 129 b StGB und § 
123 Abs 1 Nr. 1 GWB
Терористични престъпления или престъпления, които са свързани с терористични 
дейности: Bildung terroristischer Vereinigungen; Bildung krimineller und terroristischer 
Vereinigungen im Ausland, entsprechend § 129 a und § 129 b StGB und § 123 GWB
Изпиране на пари или финансиране на тероризма: Geldwäsche - Verschleierung 
unrechtmäßig erlangter Vermögenswerte entsprechend § 261 StGB und § 123 Abs. 1 Nr. 3 
GWB; Terrorismusfinanzierung oder Teilnahme an einer solchen Tat oder Bereitstellung oder 
Sammlung finanzieller Mittel in Kenntnis dessen, dass diese finanziellen Mittel ganz oder 
teilweise dazu verwendet werden oder verwendet werden sollen, eine Tat nach oder 
entsprechend § 89 a Abs. 2 Nr. 2 StGB zu begehen entsprechend § 89 c StGB und § 123 Abs. 
1 Nr. 2 GWB
Измами: Betrug, soweit sich die Straftat gegen den Haushalt der Europäischen Union oder 
gegen Haushalte richtet, die von der Europäischen Union oder in ihrem Auftrag verwaltet 
werden oder gegen sonstige öffentliche Haushalte entsprechend § 123 Abs. 1 Nr. 4 GWB 
Subventionsbetrug, soweit sich die Straftat gegen den Haushalt der Europäischen Union oder 
gegen Haushalte richtet, die von der Europäischen Union oder in ihrem Auftrag verwaltet 
werden oder gegen sonstige öffentliche Haushalte entsprechend § 123 Abs. 1 Nr. 5 GWB
Корупция: Bestechlichkeit und Bestechung im geschäftlichen Verkehr entsprechend § 229 
StGB und § 123 Abs. 1 Nr. 6 GWB; Bestechlichkeit und Bestechung von Mandatsträgern 
entsprechend § 108 e StGB und § 123 Abs. 1 Nr. 7 GWB; Vorteilsgewährung und Bestechung 
jeweils auch in Verbindung mit ausländischen und internationalen Bediensteten entsprechend 
§§ 333, 334 und 335 a StGB und § 123 Abs. 1 Nr. 8 GWB; Bestechung ausländischer 
Abgeordneter im Zusammenhang mit internationalem Geschäftsverkehr gemäß Art. 2 § 2 des 
Gesetzes zur Bekämpfung internationaler Bestechung entsprechend § 123 Abs. 1 Nr. 9 GWB
Детски труд и други форми на трафик на хора: Menschenhandel entsprechend §§ 232 und 
233 StGB; Förderung des Menschenhandels entsprechend § 233 a StGB, beide entsprechend 
§ 123 Abs. 1 Nr. 10 GWB
Неизпълнение на задължение, свързано с плащането на данъци: Zahlung von Steuern 
oder Abgaben nicht nachgekommen und Verstoß diesbezüglich durch rechtskräftige Gerichts- 
oder bestandskräftige Verwaltungsentscheidung festgestellt
Неизпълнение на задължение, свързано с плащането на социалноосигурителни вноски: 
Zahlung von Abgaben oder Beiträgen zur Sozialversicherung nicht nachgekommen und 
Verstoß diesbezüglich durch rechtskräftige Gerichts- oder bestandskräftige 
Verwaltungsentscheidung festgestellt
Нарушение на задължения в областта на екологичното право: Verstöße gegen 
Immissionsschutzrecht, Abfallrecht, Wasserrecht, Bodenschutzrecht, Chemikalienrecht und 
Genehmigungsrecht sowie Kreislaufwirtschaftsgesetz oder entsprechenden Regelungen, die 
zu einer Geldbuße geführt haben.
Нарушение на задължения в областта на трудовото право: Verstoß gegen Vorschriften 
wegen illegaler Beschäftigung von Arbeitskräften oder Regelungen entsprechend § 23 AEntG, 
§ 21 MiLoG, § 21 LkSG, die nach nationalem Recht zu einer Eintragung im 
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Gewerbezentralregister geführt hat bzw. mit einer Freiheitsstrafe von mehr als drei Monaten 
oder einer Geldstrafe von mehr als 90 Tagessätzen oder einer Geldbuße von mehr als 2.500 
EUR belegt wurde.
Неплатежоспособност: Zahlungsunfähigkeit entsprechend § 124 Abs. 1 Nr. 2 GWB
Администриране на активите от ликвидатор: Eröffnung oder Beantragung eines 
Insolvenzverfahren oder ein vergleichbares Verfahrens; Ablehnung eines solchen Verfahrens 
mangels Masse; Verfahren der Liquidation oder Einstellung der Tätigkeit, Verstöße 
entsprechend § 124 Abs. 1 Nr. 2 GWB
Аналогична на несъстоятелност ситуация съгласно националното законодателство: 
Eröffnung oder Beantragung eines Insolvenzverfahren oder ein vergleichbares Verfahrens; 
Ablehnung eines solchen Verfahrens mangels Masse; Verfahren der Liquidation oder 
Einstellung der Tätigkeit, Verstöße entsprechend § 124 Abs. 1 Nr. 2 GWB
Тежко професионално нарушение: Wenn Bieter im Rahmen der beruflichen Tätigkeit 
nachweislich eine schwere Verfehlung begangen hat, durch die die Integrität des Bieters in 
Frage gestellt wird, entsprechend § 124 Abs. 1 Nr. 3 GWB; das Verhalten einer rechtskräftig 
verurteilten Person ist einem Unternehmen zuzurechnen, wenn diese Person als für die 
Leitung des Unternehmens Verantwortlicher gehandelt hat; dazu gehört auch die 
Überwachung der Geschäftsführung oder die sonstige Ausübung von Kontrollbefugnissen in 
leitender Stellung, § 123 Abs. 3 GWB entsprechend.
Споразумения с други икономически оператори за нарушаване на конкуренцията: 
Vereinbarungen zwischen Unternehmen, Beschlüsse von Unternehmensvereinigungen und 
aufeinander abgestimmte Verhaltensweisen, die eine Verhinderung, Einschränkung oder 
Verfälschung des Wettbewerbs bezwecken oder bewirken entsprechend § 1 GWB
Конфликт на интереси, свързан с участието в процедурата за възлагане на обществена 
поръчка: Verstoß gegen Artikel 5k der Verordnung (EU) Nr. 833/2014 in der Fassung des Art. 
1 Ziff. 23 der Verordnung (EU) 2022/576 des Rates vom 8. April 2022
Предсрочно прекратяване на договор и налагане на обезщетения или други подобни 
санкции: wenn ein früherer Auftrag wegen mangelhafter Erfüllung frühzeitig beendet wurde
Неверни данни, укриване на информация, непредставяне на придружаващи документи 
или получаване на поверителна информация във връзка с процедурата: im 
Vergabeverfahren unzutreffenden Erklärungen in Bezug auf Fachkunde, Leistungsfähigkeit 
und Zuverlässigkeit abgegeben

5. Обособена позиция

5.1.  Обособена позиция: LOT-0001
Заглавие: Ballettschuhe
Описание: Der Auftragnehmer muss in der Lage sein, Spitzenschuhe in Serien- sowie 
individueller Sonderanfertigung für professionelle Tänzer*innen eines Staatstheaters 
herzustellen oder zu beziehen und zu liefern. Sonderanfertigungen müssen mindestens die in 
der Leistungsbeschreibung genannten Anpassungsmöglichkeiten umfassen. Die 
Dienstleistung umfasst individuelle telefonische Beratung durch einen festen Ansprechpartner 
und bei Bedarf ein Shoe Fitting vor Ort.
Вътрешен идентификатор: WST-2026-0903-0166

5.1.1.  Цел
Естество на поръчката: Доставки
Основна класификация (cpv): 18820000 Спортни обувки
Варианти: 
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Описание на опциите: Nach Ablauf der Vertragslaufzeit verlängert sich die 
Rahmenvereinbarung optional jeweils um ein Jahr (3-fach), sofern dem Auftragnehmer nicht 
mit einer Frist von jeweils 3 Monaten zum jeweiligen Vertragsende vom Auftraggeber mitgeteilt 
wird, dass diese Option nicht gezogen wird.

5.1.2.  Място на изпълнение
Град: Stuttgart
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Stuttgart, Stadtkreis (
DE111)
Държава: Гepмaния

5.1.3.  Очаквана продължителност
Начална дата: 01/01/2027
Крайна дата на продължителността: 31/12/2027

5.1.4.  Подновяване
Максимален брой подновявания: 3
Друга информация за подновявания: Nach Ablauf der Vertragslaufzeit verlängert sich die 
Rahmenvereinbarung optional jeweils um ein Jahr (3-fach), sofern dem Auftragnehmer nicht 
mit einer Frist von jeweils 3 Monaten zum jeweiligen Vertragsende vom Auftraggeber mitgeteilt 
wird, dass diese Option nicht gezogen wird.

5.1.6.  Обща информация
Запазено участие: 
Участието не е запазено.
Трябва да се посочат имената и професионалната квалификация на служителите, на 
които ще бъде възложено изпълнението на поръчката: Не се изисква
Проект за възлагане на обществена поръчка, който не е финансиран със средства от ЕС
Поръчката попада в приложното поле на Споразумението за държавните поръчки (СДП)
: да
Тази обществена поръчка е подходяща и за малки и средни предприятия (МСП): да
Допълнителна информация: #Besonders auch geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Стратегически обществени поръчки
Цел на стратегическите обществени поръчки: Няма стратегическа обществена поръчка

5.1.9.  Критерии за подбор
Източници на критерии за избор: Уведомление
Критерий: Референции за определени услуги
Описание на критерия за подбор: Referenzen (Mit dem Angebot; Mittels Eigenerklärung):

Критерий: Среден годишен оборот
Описание на критерия за подбор: Eigenerklärung Umsatz (Mit dem Angebot; Mittels 
Eigenerklärung):

Критерий: Други икономически или финансови изисквания
Описание на критерия за подбор: Eigenerklärung SanktionsVO (Mit dem Angebot; Mittels 
Eigenerklärung):

Критерий: Среден годишен персонал
Описание на критерия за подбор: Eigenerklärung berufliche Leistungsfähigkeit 1 (Mit dem 
Angebot; Mittels Eigenerklärung):
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Критерий: Брой на управленския персонал
Описание на критерия за подбор: Eigenerklärung berufliche Leistungsfähigkeit 2 (Mit dem 
Angebot; Mittels Eigenerklärung):

5.1.11.  Документация за възлагане на обществена поръчка
Езици, на които документацията за обществената поръчка е официално достъпна: 
немски
Краен срок за искане на допълнителна информация: 25/09/2026 23:59:59 (UTC+02:00) 
източноевропейско време, централноевропейско лятно време
Адрес на документацията за обществената поръчка: https://ausschreibungen.landbw.de
/Satellite/notice/CXUEYYMDYDU2Z2AV/documents
Ad hoc канал за комуникация: 
URL: https://ausschreibungen.landbw.de/Satellite/notice/CXUEYYMDYDU2Z2AV

5.1.12.  Условия за възлагане на обществена поръчка
Условия за подаване: 
Електронно подаване: Задължително
Адрес за подаване: https://ausschreibungen.landbw.de/Satellite/notice
/CXUEYYMDYDU2Z2AV
Езици, на които могат да се подават оферти или заявления за участие: немски
Електронен каталог: Забранено
Варианти: Забранено
Оферентите могат да представят повече от една оферта: Забранено
Краен срок за получаване на оферти: 07/10/2026 16:00:00 (UTC+02:00) 
източноевропейско време, централноевропейско лятно време
Продължителност, през която офертата трябва да остане валидна: 54 Дни
Информация, която може да бъде допълнена след крайния срок за подаване: 
По преценка на купувача всички липсващи документи, отнасящи се до оферентите, 
могат да бъдат подадени по-късно.
Допълнителна информация: Für die Nachforderung wird gegebenenfalls eine angemessene 
Frist gesetzt.
Условия на договора: 
Изпълнението на договора трябва да се извършва в рамките на програми за създаване 
на защитени работни места: Не
Условия, свързани с изпълнението на договора: Der Bieter hat eine Erklärung gemäß 
Artikel 5 k) Absatz 1 der Verordnung (EU) Nr. 833/2014 in der Fassung des Art. 1 Ziff. 23 der 
Verordnung (EU) 2022/576 des Rates vom 8. April 2022 abzugeben, die den 
Ausschreibungsunterlagen als Eigenerklärung SanktionsVO beiliegt.
Електронно фактуриране: Задължително
Ще се използва електронно поръчване: да
Ще се използва електронно плащане: да
Финансово споразумение: Nach § 4a E-Government-Gesetz Baden-Württemberg in 
Verbindung mit der E-Rechnungsverordnung Baden-Württemberg besteht die Verpflichtung 
zur elektronischen Rechnungsstellung.

5.1.15.  Техники
Рамково споразумение: 
Няма рамково споразумение
Информация за динамичната система за покупки: 
Няма динамична система за покупки

https://ausschreibungen.landbw.de/Satellite/notice/CXUEYYMDYDU2Z2AV/documents
https://ausschreibungen.landbw.de/Satellite/notice/CXUEYYMDYDU2Z2AV/documents
https://ausschreibungen.landbw.de/Satellite/notice/CXUEYYMDYDU2Z2AV
https://ausschreibungen.landbw.de/Satellite/notice/CXUEYYMDYDU2Z2AV
https://ausschreibungen.landbw.de/Satellite/notice/CXUEYYMDYDU2Z2AV
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5.1.16.  Допълнителна информация, медиация и преразглеждане (обжалване)
Oрганизация, отговаряща за преразглеждането (обжалването): Vergabekammer Baden-
Württemberg, beim Regierungspräsidium Karlsruhe
Информация за крайните срокове за преразглеждане: Auf die Rügeobliegenheiten nach § 
160 Abs. 3 GWB wird verwiesen. Ein Nachprüfungsverfahren ist nach § 160 Abs. 3 S. 1 Nr. 4 
GWB insbesondere unzulässig, soweit mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung 
des Auftraggebers, der Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind.
Организация, която предоставя допълнителна информация за процедурата за възлагане
: Württembergische Staatstheater Stuttgart
Организация, която получава заявленията за участие: Württembergische Staatstheater 
Stuttgart

8. Организации

8.1.  ORG-0001
Официално наименование: Württembergische Staatstheater Stuttgart
Регистрационен номер: Leitweg-ID 08-A9817-90
Пощенски адрес: Oberer Schloßgarten 6
Град: Stuttgart
Пощенски код: 70173
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Stuttgart, Stadtkreis (
DE111)
Държава: Гepмaния
Електронна поща: vergabe@staatstheater-stuttgart.de
Телефон: +49 71120320
Интернет адрес: https://www.staatstheater-stuttgart.de
Роли на тази организация: 
Купувач
Организация, която предоставя допълнителна информация за процедурата за възлагане
Организация, която получава заявленията за участие

8.1.  ORG-0002
Официално наименование: Vergabekammer Baden-Württemberg, beim 
Regierungspräsidium Karlsruhe
Регистрационен номер: 08-A9866-40
Пощенски адрес: Durlacher Allee 100
Град: Karlsruhe
Пощенски код: 76137
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Karlsruhe, Stadtkreis (
DE122)
Държава: Гepмaния
Електронна поща: vergabekammer@rpk.bwl.de
Телефон: +49 7219268730
Интернет адрес: https://rp.baden-wuerttemberg.de/rpk/abt1/ref15
Роли на тази организация: 
Oрганизация, отговаряща за преразглеждането (обжалването)

8.1.  ORG-0003
Официално наименование: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)

mailto:vergabe@staatstheater-stuttgart.de
https://www.staatstheater-stuttgart.de
mailto:vergabekammer@rpk.bwl.de
https://rp.baden-wuerttemberg.de/rpk/abt1/ref15
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Регистрационен номер: 0204:994-DOEVD-83
Град: Bonn
Пощенски код: 53119
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (
DEA22)
Държава: Гepмaния
Електронна поща: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Телефон: +49228996100
Роли на тази организация: 
TED eSender

Информация за обявлението

Идентификатор/версия на обявлението: fd6563e5-e244-441e-a200-8ffb29525d9d  -  01
Вид на формуляра: Състезателна процедура
Вид обявление: Обявление за поръчка или концесия – стандартен режим
Подвид на обявлението: 16
Дата на изпращане на известието: 04/09/2026 00:18:53 (UTC+02:00) източноевропейско 
време, централноевропейско лятно време
Езици, на които настоящото известие е официално достъпно: немски
Номер на публикуване на обявлението: 614206-2026
Номер на броя на ОВ S: 172/2026
Дата на публикуване: 07/09/2026

mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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